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Мета: показати можливості збага-
чення мовлення учнів початкової школи
емоційно забарвленою лексикою.

Постановка проблеми в загально-
му вигляді.  Одним із найважливіших зав-
дань сучасної початкової школи є фор-
мування мовленнєвої особистості молод-
шого школяра. Ця ланка сьогодні пра-
цює за Державним стандартом початко-
вої загальної освіти, новою навчальною
програмою з української мови (1–4 кла-
си), що й зорієнтовані на "формування
ключової комунікативної компетентності
молодшого школяра, яка виявляється у
здатності успішно користуватися мовою
(всіма видами мовленнєвої діяльності) у
процесі спілкування, пізнання навколиш-
нього світу, вирішення життєво важли-
вих завдань"   [6, 10].

Навчання учнів рідної мови перед-
бачає, насамперед, розвиток мовлення і
чуття слова, оволодіння основами норм
і тонкощами української мови.

Мова як засіб порозуміння є не тільки
проявом думки, але й почуття, емоції,
експресії. Емоційне забарвлення висту-
пає важливим структурним компонентом
семантики слова, що дає можливість
мовцю образно висловити своє бачення
з приводу прочитаного, побаченого чи
почутого, допомагає визначити харак-
терні ознаки предметів, риси характеру
людини, передати найрізноманітніші
відтінки людських емоцій, а також вис-
ловити позитивне чи негативне сприй-
мання дійсності.

Аналіз досліджень  і  публікацій.
З'ясувати  психологічні передумови  зба-
гачення  мовлення  емоційною  лексикою
дозволяють праці відомих психологів та
психолінгвістів Л. Виготського, Ж. Піа-
же, О. Леонтьєва, С. Рубінштейна,
М.Жинкіна, А. Шахнаровича,  Н. Уфім-
цевої,  Г. Костюка,  Г. Баєва  та  інших.
Особливу увагу на емоційність, ви-
разність і образність дитячого мовлення
звертав С. Рубінштейн. Він зазначав, що
мовленню маленької дитини властива
яскрава виразність: ітерації, інверсії,
окличні звороти, гіперболи тощо, тобто
всі стилістичні форми, що передають
емоційність. Водночас учений підкрес-
лював, що в маленької дитини виразні
моменти є не стилістичними засобами чи
прийомами, які свідомо обираються й ви-
користовуються, щоб справити певне
емоційне враження, це абсолютно ми-
мовільні прояви імпульсивної емоцій-
ності дитини, що відтворюються в її мові.
За С. Рубінштейном, якщо виразність не
розвивати, то надалі, у міру того як
імпульсивність дитячої емоційності змен-
шується, мова підкоряється прийнятим
мовним побудовам, робиться більш рег-
ламентованою, мимовільна виразність
природно спадає, і мовлення дитини стає
маловиразним [8, 493].

Склад емоційно забарвленої лексики
досліджували лінгвісти Є. Галкін-Федо-
рук, В. Харченко, В. Виноградов, І.Ар-
нольд, І. Гальперін.

Вплив емоційно-експресивної лекси-
ки на мовленнєвий розвиток дітей
підкреслюється видатними вченими, пе-
дагогами, письменниками (Ю. Аркін,
Олег Ольжич, Є. Тихеєва, К. Ушинсь-
кий та ін.). Про значення слова і його

вплив на емоційний стан дітей, на їхнє
ставлення до прочитаного у своїх тво-
рах довів В. Сухомлинський. Уміння
володіти  словом,  почуття  краси  слова
потрібні  кожній  людині.  Уже з молод-
шого шкільного віку Василь Олександ-
рович учив своїх вихованців знаходити
слово точне, емоційне. На його думку,
діти "глибоко відчувають емоційне за-
барвлення слова; слово стає ніби іскрою,
що запалює порох власної думки" [8,
341].

Проблемі  розгляду  емоційно  та
експресивно  забарвленої  лексики  бага-
то уваги приділяється сучасними науко-
вцями (А. Богуш, Ф. Сохін, О. Струніна,
О. Ушакова та ін.).

Збагачення лексичного запасу слів
дітей старшого дошкільного віку експ-
ресивною лексикою засобами українсь-
кої народної казки стало предметом дос-
лідження Ю. Руденко.

Н. Маковецька науково обґрунтува-
ла можливості використання емоційно-
експресивної лексики у процесі навчан-
ня словотворення дітей старшого дошк-
ільного віку.

 Методику збагачення мовлення
учнів середніх класів емоційно забарв-
леною лексикою морально-етичної тема-
тики, зорієнтовану на впровадження
компетентнісного підходу у своєму ди-
сертаційному дослідженні розкрила
В. Новосьолова.

Найбільш ґрунтовним і цікавим на
сьогоднішній день є вивчення  ролі екс-
пресивної лексики в дослідженні Г. Тка-
чук [10]. Автором виокремлено  про-
блему збагачення й увиразнення мовлен-
ня студентів педучилищ  експресивною
лексикою, запропоновано систему
вправ, яка сприяла  б збагаченню мов-
лення майбутніх учителів експресивною
лексикою та формуванню в них профес-
ійних навичок роботи з учнями початко-
вих класів на уроках мови та читання;
визначено  принципи  і  критерії  відбо-
ру  лексики  для укладання навчального
міні-словника.

Дослідженню емоційно-експресивної
лексики дітей із загальним недорозвине-
ним мовленням присвятила статтю Н.
Ільїна [5]. Над пошуками нових методів
тлумачення експресивів з урахуванням© Г. Петрович
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особливостей їх семантичної структури
розмірковує у своїй статті Н. Бойко [1].

Вивченню ролі експресивної лекси-
ки в художніх творах присвятили ряд
статей В. Олексенко , К. Лисюк К. [7],
Н. Бойко [2], Т. Вавринюк [3].

На особливу увагу заслуговує стат-
тя Г. Ткачук [10], у якій автор показує
можливості  збагачення  мовлення мо-
лодших  школярів  емоційно  забарвле-
ною  лексикою  в  процесі  аналізу  казок
на  уроках читання.

Виклад  основного  матеріалу.
Єдиної  думки у  визначенні  експресив-
ного  й  емоційного  значення  слова  в
лінгвістичній  науці  немає. Ці  дві  кате-
горії  є  надзвичайно  складними, але  й
емоційність,  й  експресивність  мають
оцінне  значення. Щодо місця емоційно
забарвленої лексики у словниковому
складі української мови в мовознавстві
існують різні погляди. На переконання
вчених, не має встановлено чітких меж
експресивної лексики, не визначено кри-
терії її виділення. До складу такої лекси-
ки лінгвісти включають найрізно-
манітніші типи слів. Це слова, які  позна-
чають емоції, почуття, переживання.

У Великому тлумачному словнику
сучасної української мови зазначено, що
термін "емоція" означає переживання
людиною свого ставлення до дійсності,
до особистого й навколишнього життя;
душевне переживання, почуття людини
[4, 263], а "експресія" означає ви-
разність, силу передачі, вияву яких-не-
будь почуттів, переживань [4, 258].

Термін "експресивна лексика" вжи-
вають у своїх працях І. Білодід, Л. Була-
ховський. А такі мовознавці, як О. Во-
лох, М. Жовтобрюх, М. Івченко, Б. Ку-
лик, Л. Марченко, М. Плющ, дану лек-
сику називають емоційно забарвленою;
А. Грищенко – розмовною лексикою з
додатковим експресивно-оцінним значен-
ням; Є. Кротевич і Н. Родзевич визнача-
ють її як емоційну, вказуючи, що це сло-
ва, які служать для передачі почуттів та
настроїв людини. Відповідно по-різно-
му підходять мовознавці і до виділення
груп емоційно забарвленої лексики.

На основі аналізу праць учених нами
були виокремлені основні групи дослід-
жуваної лексики.

Так, до емоційно забарвленої лекси-
ки належать слова, які означають назви
певних почуттів і містять емоційне забар-
влення у своєму лексичному значенні:
любов, радість, жах, ненависть, горе,
щастя та інші.

Емоційні за своїм лексичним значен-
ням є також слова, у значенні яких даєть-

ся позитивна чи негативна оцінка явищ і
предметів дійсності або почуттів чи ста-
ну людини: хороший, поганий, чудовий,
нікчемний, жахливий, сумно та інші.

Найбільш численною групою емо-
ційно забарвленої лексики є слова, у яких
емоційне ставлення до предмета чи яви-
ща передається граматичними способа-
ми, особливими суфіксами (здрібнілості,
пестливості, згрубілості, зневаги):
дівчатко, старенький, матуся,  дідуган,
дівуля, хлопчисько, вітрище тощо.

До емоційної лексики належать і емо-
ційно забарвлені синоніми: говорити –
гомоніти, базікати, патякати, висту-
пати, шварґотіти, подейкувати, тере-
венити, цвенькати; йти – чимчикува-
ти, чалапати, плентатися, волоктися,
дибати, чухрати тощо.

До складу емоційно забарвленої лек-
сики відносяться й окремі слова дитячо-
го мовлення:  вавка (рана), люля (ліжко),
цяця (іграшка), а також поетична лекси-
ка (мовити, линути, ясночолий), у тому
числі й індивідуально-авторські ново-
твори: осміхалася, засвіт, зорелиций,
злодарний, зловісний, доброокий.

Окрему групу слів становлять іро-
нічна і жартівлива (всезнайко, жевжик);
фамільярна (братан, шмакодявка, гуль-
тяй, байдикувати); лайлива і вульгар-
на (ледащо, роззява, поганець, тюхтій,
жерти ) лексика.

Як бачимо, експресивна лексика су-
часної української літературної мови з
погляду походження неоднорідна. Це
важливий і своєрідний пласт лексики,
який збагачує й увиразнює мовлення,
забезпечує емоційний вплив на слухача
й читача, сприяє досягненню комуніка-
тивної мети. Ось тому вміння дитини пе-
редати своє емоційне ставлення до того,
що висловлюється, необхідно розвива-
ти.

Роботу над збагаченням словника
учнів початкової школи  емоційно забар-
вленою лексикою необхідно проводити
цілеспрямовано й систематично. Цьому
повинна слугувати кропітка робота вчи-
теля не тільки на уроках літературного
читання, української мови, а й повсяк-
денне спілкування в позаурочний час.

Основним джерелом збагачення слов-
ника учнів емоційно забарвленою лек-
сикою є робота над художніми творами
на уроках літературного читання, над
навчальними вправами на уроках украї-
нської мови. Водночас слід зазначити, що
саме підручники з української мови
містять недостатню кількість матеріалу,
спрямованого на вирішення даної про-
блеми. Виходячи з цього, ми пропонує-

мо ряд вправ, які, на нашу думку, спри-
ятимуть  збагаченню мовлення учнів
емоційно забарвленою лексикою, що є
невід'ємною частиною розвитку мовлен-
ня, а в кінцевому результаті – форму-
ванням комунікативної компетентності
молодшого школяра.

Вправа. Добери з дужок слова, які
найточніше  передають думку.

• Давно не було дощу. Раптом (на-
летіла, насунула) чорна хмара. Великі
краплини (затарабанили, закапали, по-
лилися) по дахах.

• Біля сосни (дзюркоче, витікає, по-
чинається) струмок. Він (тече, пливе,
біжить) по ярах до річечки.

• Скоро (настануть, почнуться, на-
ступлять) холоди. Через лісову галя-
вину (чимчикує, йде, пересувається)
їжачок. На своїх голочках він (тягне,
несе) пожовкле листячко, щоб облаш-
тувати своє (тихе, спокійне, затишне)
кубельце.

Вправа. Зміни слова, що в дужках,
так, щоб вони відповідали змісту.

Грайливий (вітер) ледь торкався
квітів, щоб почути їх срібний дзвін. На
вечірньому небі з'явилися перші  ма-
ленькі (зірки). Лагідне (сонце) пригріває
по-весняному чорну землю. Молодень-
кий (дуб) простягає своє гілля до тепло-
го сонця.

Вправа. Спиши речення. Підкресли
слова вжиті в переносному значенні.
Поясни свій вибір.

• Ласкаве сонечко бабиного літа за-
зирало у наше вікно.

• Густий туман обволікає похнюп-
лені і мовчазні дерева.

• Сніг урочисто причепурив дерева і
кущі.

Вправа. Заміни прикметники так,
щоб похмура картина природи змінила-
ся на протилежну.

• Важкі чорні хмари пливли по небу.
Сердитий вітер гойдав віти дерев. Жов-
те листя сумно тріпотіло од вітру. На-
стала холодна осінь.

Вправа. Згрупуй синоніми за значен-
ням.

• Мужність, розмова, відвага, бес-
іда, хоробрість, сміливість, балачка.

• Іскриться, сміється, переливаєть-
ся, регоче, сріблиться.

Вправа. Добери синоніми до слова
до слова кричати. З одним із слів склади
речення.

(Волати, мовчати, верещати, смія-
тися, репетувати).

Вправа. Знайди антонім до слова чес-
ний. Поясни свій вибір.

(Розумний, справедливий, добрий,
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підлий).
Вправа. Серед поданих словосполу-

чень знайди те, у якому слова вжиті у
прямому значенні. Поясни свій вибір.

• Веселе сонечко, веселий дощик, ве-
села дівчинка.

• Схлипує море, схлипує дитина, схли-
пує вітер.

• Світлі думки, світлий день, світле
майбутнє.

Вправа. Прочитай вислови й поду-
май, чи правильно вжиті виділені слова.

• Оленка – порядна людина, бо дуже
любить порядок.

• Дідусь чуйний, бо все добре чує.
a) Заміни кожне речення, вживаючи

виділені слова у властивому їм значенні.
б) Перебудуй речення так, щоб воно

відповідало змісту підкреслених слів.
Вправа. За допомогою суфіксів -к-,

-очк-, -ечк-, -ичк-, -еньк-, -есеньк- утво-
ри нові слова. З одним із слів (на вибір)
склади речення.

• Хмара, сонце, суниця, літо, кішка.
• Малий, добрий, сумний, ніжний.
Вправа. За допомогою суфіксів ут-

вори нові слова. Поясни значення утво-
рених слів. З одним із слів (на вибір) скла-
ди речення.

Вітер
(-ець-, -юган-, -ищ- , -иськ-).
Вправа. Випиши слова, які переда-

ють гарний (поганий) настрій. З одним із
слів склади речення.

Радість, смуток, горе, злість, щас-
тя, печаль, образа, свято, сльози, сміх,
любов.

Вправа. Чи однакове значення мають
слова жартувати, кепкувати, глузува-
ти? Обґрунтуйте свою думку. Складіть
з одним із слів речення.

Вправа. Знайдіть слова, близькі за

значенням, з'єднайте їх у пари.
мугикав                       йде
суперечка                   шум
дріботить                співав
гамір                         сварка
Вправа. Знайди слова, протилежні за

значенням, з'єднай їх у пари.
 правдивість           доброта
жорстокість         чуйність
байдужість            брехливість
Висновки з дослідження та перс-

пективи подальших розвідок у дано-
му напрямі. Цілеспрямоване й система-
тичне використання розроблених лексич-
них вправ на уроках і в позаурочний час
сприятиме збагаченню мовлення учнів
емоційно забарвленою лексикою, розши-
ренню та уточненню словника школярів,
що дозволятиме розвивати вміння аналі-
зувати тексти, створювати власні вислов-
лювання, добираючи при цьому
найбільш доречний для кожного конк-
ретного випадку лексичний засіб.  Перс-
пективу подальшого дослідження вбачає-
мо в розробці методики розвитку вираз-
ного мовлення молодших школярів.
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